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Abstract

These studies are part of a preparation for an oral history piece on the life of Clara Saac
Arombo (pseudonym), a Cebuano woman who lives in Davao City, Mindanao, Philippines.
Her parents were poor farmers who had migrated from Cebu to Mindanao in the early 1950s
after World War II. Following a hard life in rural areas, she received higher education in
Davao City and eventually began working for NGOs and local government agencies to help
the urban poor. Her narrative of her life is valuable in that it reveals, from her perspective,
the experience of a woman living in socioeconomic development and cultural change in
Mindanao. The author conducted seven 60-minute interviews at her home between August
25 and September 7, 2022. These studies are edited versions of the interviews, which were
translated from the original Cebuano into Japanese. Transcriptions of the original Cebuano
interviews are included as appendices to these studies. The names of the persons in these

studies have been withheld to maintain confidentiality.
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STHKEL (B . IBALIICA, TH, ZNT, bz LOMIMIEL LT, Ho—
Lo, | oOREHD, BRFEH LT, EwH Dk, bz LR EIFATHRdo
72D T, ZNT, 7235A. DIELOHERE > TW2D1E, 56 D ERITITrETH b 2
727> 2 7= D Tlwa man pud sila gipa-eskwela)..... &5 7. BRI S LT, R IF>OVWTnE&
Tl ZOHMEIC, RoT&d g, ARFHE CHETREICRYE LA, &)
DX, HIRL T2 b TT, HLITIIRPVE L7, RICIZIZ-o&E 0 LEFERD
hEFHATLT,

N W20 X LR, LD, BaPERL COIRERED LT/ ICRK - T
%, %7-B8»35 2 7-fMETT., fTIMATL % -7z, “Add-on problem”

(%) . ZhoTE v, b, b, ZARSICLATFNEVITELA, OF
D BT E L T iklpamaagil % T2 LI TE LT, HEEIW23H D E T
Do, The bLBBEBPV Y —RAT7NVEbR, TNEHLIZDL, LWwiDlE, A—n
XFT 47T 5LMT-H 205 TL & D [kay maga alternative nga babael, %5 | &
i3 hERiEE T 00 LERETZ2OEK) ? bAaZEFHPREEEZLC K
FFRICGECE T, HAaZIFHPERFREMHAZ L T, RIFFERICGENWE T, RLTEA
D375\~ Z & ¢9 | [dili lang gud paspasan!]

—W 5 { W5 < b T3 4afhinay-hinay lang]
WoL hwo< Y TE,

—IZA LT, ZNIEIRYIRZ ETThR, wolK b,
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Z9. 13AE DT, TRICIEKDLOLRVDE D, ERICEI ZLEZWoL hwoL b ¥
5Z¢HTELEDHLTT, IZAE DI,

_0§:AJ&1 5 b:-o

Th, b72LIREI»OEE-bE o2 0EWERSID X, 7H, Br0FEE-LE
bolznnki, T, EXITE. BHRL My Z[muturoklL CLE > T, L%
Y3 2 & 3T % 7 < 7z % [di na sila kapanalipon: talip=slice root crop].

—Ltvur?

Fo3CIkAabvurT 5228, BRT-HBE%R Dlkasing-kasing] IZIEE L % &\ 5
ZEh, AICZARSEIIC, IEB>T (DEDOBH7=DICY 2 ZAFa7T) . TTIHd#L %
Wi (BEOH7ZDICY 2 RAFaT) o TZICEE (DEOH7-0Icy 2 XF27)

—Z ZicEE (%)

DT,
—HHTIE R T (%)

Do 2T (BH) TIEARLT,
—HHZE S e\ ()

FELBbE VI DI,
— i & % (brain)

IZAE I (BH) 23 ZICHDIRERALTNE, HiaziclIZ ICHMEH
207200 (58) . Biz00IH - OBEMOANICREEA, 225, b LIk, #
T 2DE oD L bR, TH, EWVIHIDIE, F50IDhBbLDet ) —77

b, bELIZEBSTBHBICES >0, [HhEFNEIELDEAIHN? T ZIHEHD
A B DI, il nwoic] &,

—ERHBZDFLELE TN ...

ZNOoTCIINRIIWXHENBFTFTLEI, EWIHDIE, 2 (BH) Ha~<vyF§
ZHbIFTLEY TNV E—, ZHTL LI ?
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—Z A~ AR Z D3,
DFY, INHBZIEITHLODT, Zrb, TobDIFIVATTVIDIT (8) .
—z22 e, BRHIFEZTER?

EEMET IR (BH) TharaRx, 22 (UWEoH7ZY) Tldmw, 22 (O
RO BH7-0) 1ITHBDIFEL T2,

— BRI E»L? OFD, mANFEHE WS Z & TTH?
z5 (B,
—HH., TNTHRZIIEET2D0ED)» > 72D TT i,

TEET 2 DILED - 72 T3, Kay, gipalabay pa nako ang panahon. Z5%E X L7z L &
TH, TILERHMEVWI DT TEARLST, LwHDF, bELIEHEHAUICTLTWAL
To TRAE VI D, D2 LIFEGHL Tz & v ) 2.

— R WSE (suitors) & ?

Z9. DIZLICRIBLTL B ANEZLETAVTZDX, ThH, TL, bz LIFEHL T
D, THh, blzLIFZENEBEDrain)iC I ARG 72Dk, 9w T & X, Akolang
syang kuan dala-dalahon. =Lz Z N CTHEDL RO X, NEIRBET L EIFEARR &
TL&Y, DELEBIEIARZED DD, 25TL LD ?

— %25 ATThR () , bRV FELE. [7Ta—2rv o ~n— ]| 1T
WEFoT! BDPECETIALBTEZRZZL2HS, (bl AERATZD, bl

LIZABELTWS, T, bizLzb(kita)ldHEZ o7, HE S DINED - 72,

HLb-s R HAEs TS, BfZHRIT Tzl dIbiLiciEkrsnsg]

ZABREIICHERZIFES, [ZhoTEAS | -,

—W\WETH ?

2BV T I T4 X, lgA LI

—iiF o TL B A5 ?
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HEDLLTWEZbT X, Vh, [HAhZEFRICLTHEIDOTTL2?] &,
— BRI H & ?

Z9%9, THRICLTVWEDTTR? EH5LT, DELIEHE>TL2DTTd, b
7ZLICiED H9RPVEZDIC? MEOHEOTUETIICHS s Tl X o720 e -
T (), b2t BbiLEbBHES>TWELS T, #95TLED ? (58)

—I3A L DT (%)

EWVIHIDIE, TARSIFTBIHT LN Z R LDX, Th, BBdHki-D, 7k
Al ATEIOLE T REE L B E T, D50 dHR/zICe o THEPBRIHT.....Z
STL O ? BYICE TS DFDB D RITIT R Z 8 AR VoEIREEHE (criteria) &
WIDDRHH>T, 290 HZTEHDLE, 7206, DaITBEWICGGHHITREAZD L, £
NIEZ 5 Tldhwe, ZREPABDVWZE,

— () byt Z8nEd, TZTRLVELEI, LTCHHAP»-72TT (58)
HYHrE I,

(fvirea—#KT)
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(start of interview)

C: (00:00)?

W: ay dili. Kuan... —

C: kato (00:02)

W: — okay ra ideas. Pwede pud kinahubi sa una sa kuan... Piapi.
C: ah, kinabuhi sa Piapi.

W: oo

C: yes

W: wala pa ka magminyo? (laughing). Sa... kuan...

C: eskwela pa ko oy.

W: (chuckling) lagi.(laughing). No. Before IDS (00:16).

C: so, ni-gradaute ko’g high school... 1970-ah!... 19... 19-79 of... March.
W: mhm mhm

C: March 1979. Tapos... nianhi ko og Dabaw... June 1979.

W: mhm mhm

C: ah, pag-abot nako sa Dabaw... nag-adjust ko sa lugar... kay daghang tubig ang
ilalum sa balay.

W: mhm mhmm

C: coastal area.

W: coastal area? (chuckling)

W & C: mhmm

C: didto nag-work ang MDC sa mga... coastal populace.

W: mhmm
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C: so... pag-abot nako... wala man sila’y kasilyas.
W: mhmmm

C: no toilet.

W: no toilet.

C: aaah, ang public toilet nila is naa sa... dagat.
W: dagat?

C: oh. Naa sila’y gamay nga... structure nga ibutang murag kulungan sa manok? Ana
Waka, ba.

W: mhm mhm

C: ingon-ani ba. Ana (showing something). Ani.
W: aaaaaahh

C: unya gi-dab (01:32)—gibahin ni kaduha.

W: mhmmmm

C: mhm. Ingon-ana sya. Unya didto ka maglingkod, ana (demonstrating). Unya... ang
didto sa ilalum... —

W: mhm mhm

C: — tubig.So kung —

W: aaaaahh

C: — kung gahi imong tae... —

W: mhm mhm

C: — unya duol ra man mga isa ka-dupa. 1-meter.
W: 1-meter?

C: 1-meter ang... apart sa imohang lubot ug sa tubig.
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W: mhm mhm

C: so kung dako ang imohang tae, mubalik—aw mu-obunce ang tubig, muadto sa
imohang lubot.

W: (laughing)

C: ooh. Unya ulaw kaayo Waka kay maka—makita man ang imong diri.
W: oo

C: diri sa liog. —

W: ah imong —

C: — Imong nawong —

W: oo

C: — makita. So ang li-kutob lang sa liog —

W: oo

C: — ang matabunan paingon —

W: mhm mhm

C: —sa kuan... sa imong paglingkod.

W: mag-malong ka?

C: ... wa—wala man ko’y malong —

W: aaahh

C: — kay wa man’y malong sa bukid baya, no?
W: aaahh (chuckling).

C: wala. Lingkod lang gyud —

W: lingcod lang?

C: — ka didto.
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W & C: mhmm

C: unya... kuan Waka, usa ko nakalibang sa ilang kasilyas no, abutan pa ko og 1 week.
W: 1 week? (chuckling)

C: oh kay maulaw man akong nawong.

W: mhmm

C: (laughing)

W: (laughing along)

C: unya sa bukid baya Waka, didto s... among bukid, mag-da ra man mi’g sundang.
Unya, kung wa mi kasilyas didto amo ra man ikalot.

W: mhm mhm

C: kay dako man ang farm. Pwede ra ka mag-da’g sundang unya mag—-mag... mag-
hole ka, maghimo ka’g hole. —

W: oh

C: — Bangag ba.

W: oo. lkalot —

C: oh

W: —sa -

C: oh

W: mhm

C: kalot nimo’g kuan...

W: mhm mhm

C: unya, human, didto ka malibang unya tabunan lang pud nimo. Murag iring ba.

W: kalot? —
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C: murag iring —

W: — Ang... translation —

C: mag-dig ka.

W: —sa?

C: mag-dig

W: mag-dig? Ah ah oo.

C: mag-dig ka sa yuta.

W: oo

C: oh maghimo ka’g hole.
W: oo

C: bangag.

W: bangag? Oh.

C: unya didto ka, malibang.
W: oh oh.

C: mhm. So, pagkahuman nimo’g kalibang, imo pud’ng tabunan.
W: mhm mhm

C: oh. Kana ang kinabuhi —
W: kana ang kinabuhi —

C: — sa bukid, Waka.

W: sa bukid?

W & C: ooh

C: sige muadto ta’g Magpet mag-kuan unya (01:16) ta didto. Didto ta malibang sa farm

unya... kalutan taka. Mag-dig ko sa... —
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W: mag-dig ko? (laughing)

C: —land. Sa yuta. (laughing)

W: magkalot diay ko didto? (laughing)

C: oh (laughing)

W: (laughing along)

C: so, unya kay wala man’y tawo baya sa bukid Waka, no, so wa jud ko naanad anang
malibang nga na’y tawo nga naglabay-labay...

W: ah ah ooh.

C: ana.

W: mhmm

C: na, after 1 week na lang gyud ko nakalibang, Waka.

W: (chuckling)

C: human sa exposure (01:39). —

W: Iu (01:40) —

C: — Naga-adjust gyud ko Waka, no?

W: luoy kaayo.

C: luoy kaayo ko.

W: mhmm

C: so mao to’ng kinabuhi, Waka. Unya... kuan man gud kanang na—na—nag—nag-adjust
gud ko sa lugar kay naanad man gud ko’g sige’g lakaw (03:51) sa bukid.
W: mhm mhm

C: unya samtang naa ka diri sa syudad kay kada kilid balay man.

W: aaahh
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C: congested man ka'y ng —

W: congested kaayo?

C: — Piapi sa wala pa nasunog, Waka.

W: mhmmm

C: so kuan, ipit kaayo among balay. Ah congested jud sya —

W: mhm mhm

C: — kaayo Waka ba. ‘Nya lisod ko’g tulog Waka. Wa man’y hangin.
W: (laughing). Bitaw —

C: unya didto sa bukid kay free man ang hangin.

W: oo

C: di ba? Unya init kaayo Waka ba, init. ‘Nya wala’y hangin. —

W: ooh

C: — Unsa mani oy. Di gihapon ko katulog, Waka. Mao to nga kuan, mga ma—nag-adjust
jud ko'g mga 1 week ra gyud ko na-relax sa syudad, Waka.

W: oooohh

C: sa ano, sa squatter’s area nga Piapi.

W: oh o0o. Ooohh.

C: mhmm. Bisag-bisag pobre pud mi no, pero... di-wala man gud mi naanad og puyo’g
syudad no? —

W: mhmm

C: — L-lahi ra man gyud kaayo ang syudad ug ang kuan —

W: mhmm

C: — puy-an, Waka... ug ang bukid.
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W: mhmm

C: diri man gud sa syudad kay... pressure man gud ka Waka kay... kuan, kanang,
daghang tawo...

W: mhm mhm

C: unya, wala ka naanad og tawo... no? Mura gud ko’g kanang... unggoy gud nga
gikan sa bukid?

W: mhm mhmm

C: unya pag-abot sa syudad dili ko muduol og tawo? Murag ana ra ba. —

W: ana?

C:-no?

W: ah hmmm

C: murag umaw (05:04) (laughing)

W: (laughing) mao man (05:05) dili muduol sa tawo. (laughing)

C: (laughing still). Murag ana ko Waka ba. So, after kuan, naanad na ko, after 1 week.
W: mhmm

C: so naka—mao to nag—nagpa-enroll na ko, Waka —

W: nagpuyo ka sa imong kuan?

C: nagpuyo ko sa akong magulang.

W: magulang, ah mhmm.

C: oh. Kato akong gi-ingon na iyang pangita kay kuan... —

W: ah katong —

C: —naninda -

W: — prutas nga —
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C: — og fruit.

W: oh

C: kuan, green mango, ana.

W: green mango? Oh.

C: pinya, ana.

W: mhm mhm

C: ‘nya iyang bana taxi drayber.

W: mhm mhm

C: so, mao to. Unya... ako nag-college ko, unya iyang mga anak, wala ka-college.
W: mhmm

C: wala man sila’y kwarta, Waka. ‘Nya, imagine, onum kabuok ang anak ‘nya taxi
drayber ra.

W: mhm-aah. Lisod ang kinabuhi no?

W & C: mhmmm

C: so mu-budget siguro mi sa una’g mga 400 hangtud 500 sa onum ka-tawo.
W: saisa ka? A —

C: aw, kuan man mi tanan... —

W: tanan?

C: — onum, walo, syam na mi mukaon.

W: mhm mhm

C: so mao to sya nga kuan, nagkisod mi unya...

W: 400 pesos sa isa ka-adlaw?

C: oh! -
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W: mhm mhm. —
C: — ang kita.

W: — Ang budget?

C: ang budget namo. Mukita ra man iyang bana’g... 200 hangtud 300, short na’g 100.

W: 0o. Unya?

C: oh. Mag-bulad lang mi. Kanang... barato nga pagkaon, Waka.

W: aaaahh. Mhmm.
C: kanang pagkaon sa pobre.

W: mhm mhm

C: sama sa maglapwa lang ka’'g gulay, butangan’g ginamos...

W: mhm mhm

C: oh. imog sauce ginamos.

W: ginamos, ug kuan... rice lang?
C:rice. Oh. —

W: rice ug —

C: — Ginamos ug rice. —

W: oo

C: — pero pwede man ang kanang
butangan’g lamas....

W: mhm mhm

C: oh lami na mana Waka. Di ba?

W: mhm mhm

... camote tops lapwaan unya butangan’g ginamos,
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C: mhm. So mao to among sud-an sa una, Waka. Luoy pud ko nag-eskwela Waka
kay... dili man lami akong sud-an. Wala man mi budget.

W: mhmmm

C: bulad ra gyud na sya, Waka. Bulad.

W: bulad?

C: kanang tag-singko pesos nga bulad.

W: mhm mhm

C: dyes pesos. No? —

W: mhmm

C: — Mao na sya among sud-an sa una Waka nag-eskwela ko’g college.
W: mhmm

C: imagine college dapat... dato na ko no, kay —

W: oh —

C:—___ (07:04) naka-college —

W: — na-imagine —

C: —na ko no?

W: — no? Naka-college pero... (laughing).

C: oh unya -

W: wala lang (07:06) —

C: — wala lang gihapon’y sud-an?

W: mhm mhm
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C: mao to sya pero pa (07:10)—-na-antus baya nako Waka ah. Pag-kuan nako, pag-first
year... 19 kuan man ang Piapi nasunog... wala pa ko'y 1 year. Pag final nako sa
akoang first year college Waka nasunog ang Piapi.

W: ah aaaahh. Mhmmm.

C: oh.

W: mhm mhm

C: nawala na ang dagat kay gi-filling-an man sya’g yuta. Embampment (07:34).
W: ah oh.

C: gi-embamp (07:36) sya.

W: embamp (07:37) sya?

W & C: Mhmmm.

C: so na-elevate na ang mga balay.

W: mhmm

C: pero dugay-dugay pud sya’'ng... proseso Waka oy. Niabot pud to’g mga... duha ka-
tugi usa mi —

W: duha ka-tuig?

C: — naka-balay og nindot.

W: mhmm

C: mhm kay gi—gi—kuan man gi-enhance man gyud ang area.

W: mhmm

C: gipa-gwapo gyud sya.

W: ah mhm

C: mhm gi-kuan sya preparation para sa... paglukod og balay.
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W: mhmm

C: so wala na’y tubig. Gi-kuan na, butangan na sya’g dike ang kilid.
W: mhmmm

C: oh dili na kasulod ang tubig. —

W: pero (08:04) —

C: — So dili na sya ano —

W: oo

C: —dili na sya tubig. Dili na sya... coastal.
W: mhmm

C: uga na.

W: uga na?

C: mhm

W: ah sukad sa... sunog?

C: mhm

W: mhmmmm

C: 1980.

W: 1980. Project sa government?

C: oh. SIR. Slum Improvement... —

W: haaaaaaa

C: — Resettlement.

W: Resettlement? National o (08:20)?
C: national

W: national. Aaahh.

40



C: mhm mhm. —

W: mhmm —

C: — Mao to Waka. Unya... paghuman niya og kuan paghuman niya og... embalpment
(08:28)... nagpa-loan ang... Gawasnong Pagbalay — katong NGO sa una sa pari.

W: mhmmm

C: Gawasnong Pagbalay murag connected pud sya sa MDC gihapon Waka. NGO. Pero
funding to sya Waka.

W: mhm

C: gi-balayan ang mga pobre og... b—balay nga kanang... kahoy.

W: kahoy?

C: wooden. —

W: ah —

C: —oo0.

C: — Wooden. Wooden house.

W: mhm mhm. Sa una, dili kahoy?

C: ... dili. Kanang mga kuan lang Waka... ah! Kahoy gihapon pero daghan’g kanang
mga karton, kanang mga gisi man gud kung... anha ku —

W: gisi nga kuan?

C: kanang mga gisi nga mga bungbung nga... butangan ra mana’g karton sa una Waka
kung di —

W: oh

C: — kanang kuan... kanang, unsa’y pangan ana? Tarpaulin.

W: tarpaulin? —
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C: oh kung -

W: — aaah

C: — kung di kanang karton nga baga.
W: walay klaro nga bungbung?

C: ah walay klaro nga bungbung.

W: oh ooohh.

C: mhmm

W: mhmm

C: sama gud sa badjao gud gihapon.
W: sa una?

Someone: mao gud nang balaya.

W: oo

C: oh mao nang —

W: mhm

C: — balaya sa una namo. So mao to. Pagkasunog, na-disente among balay siguro mga
19-kuan na Waka... 1983

W: 19837

C: mhmm

W: disente na?

C: mhmm

W: ooohh. Naay bayad? Wala?

C: disente na among balay. Gibayran pero hinay-hinay, Waka.

W: hinay-hinay?
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C: 25 years to pay —

W: 25 years?

C: —man to nga —

W: aah

C: — kuan, balay. Oh.

W: mhmm

C: pero wa man nabayran sa mga tawo. Kay, grant man pud gud to. —
W: grant to?

C: —Sa NGO.

W: ooh. Sa NGO?

C: mhmm

W: ooohh

C: so, no worries lang Waka, basta kay ning-balay lang gyud mi.
W: hmm mhm

C: human kay wala man kahuman ang iyang kahoy. Ning-kuan gihapon mi ning-tapal—
ay ning...

W: ning-tapal? —

C: — namalit sad (09:56) pud mi’g amoa.

W: mhmm

C: ‘nya gi... human gyud sya. Mao na nang balaya na ron!

W: aah mao na katong —

C: oh. Mhm. Katong —

W: na'y balay? Oh.
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C: oh! -

W: oh

C: —wa man sila ka-utro og balay Waka. Mao man gihapon nang balaya.
W: aaaaaahh

C: katong 19807 —

W: 19807

C: — mao na to’'ng balaya ba.

W: aaahh so (10:10)? Mhm.

C: oh. Gi-ano lang nila, gi-ang uban kay... gibutangan lang og... kanang...

semento—ay kanang hollow blocks. Unya —
W: holoow blocks? Oohw.

C: — gibutangan’g (10:22) semesnto.

W: mhmm

C: gipa-enhance lang nila Waka.

W: mhmm

C: pero naa pa gihapon ang wooden nga kanang... kuan... bungbung.
W: bungbung? Katong kuan?

C: asta salog.

W: ah salog?

C: mhm

W: mhmmm. Remembrance? (chuckling)
C: mhm. Remembrance sa sunog.

W: sa sunog?
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C: remembrance sa... Gawasnong Pagbalay. Nga NGO.
W: mhm mhmmm

C: low-cost housing.

W: mhm. Low-cost—low-cost housing?

C: oh

W: oh ooh.

C: low-cost sya, Waka.

W: dili MDC? Laing kuan?

C: dili.

W: dili?

C: Lahinga -

W: lahi nga —

C: —agency.

W: — agency (10:48)7?

C: mhm

W: aaahh

C: kang kuan man to, kang... kinsa ba to? N man to apelido atong director na, Waka.
W: mhmmm

C: ‘nya mao to sya, nga, ni-nindot na among balay. ‘Nya na—na-disente na among
balay.

W: mhmm

C: pero pobre gihapon mi, Waka.

W: ah oh. Kuan... (11:06) —
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C: gikan man sunog.

W: 0o. Oh. Bitaw no? Oh.

C: wa—ang livelihood, wa man’y livelihood, Waka. Mao ra man gihapon ang livelihood
sa akong magulang.

W: ah ooohh.

C: tinda-tinda man gihapon.

W: asa karon mga kuan... vendors, nagpuyo? Sa Piapi sila?
C: sa Piapi? Dili. Mga nananagat.

W: nanagat? Aah nanagat? (chuckling)

C: mhmm

W: Excuse me. (laughing)

C: nananagat

W: nananagat. (laughing)

C: fishermen. (laughing)

W: fishermen (laughing). Nananagat (laughing). Tulo ka na-na-na-gat. (laughing).
C: (laughing)

W: okay (laughing)

C: mao to sya, Waka. Fishermen kasagaran ang naa.

W: bisaya nga kuan, fishermen?

C: mhmm

W: gikan sa bisaya?

C: mhmm

W: aaahh. Mhmm.
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C: gikan sa bisaya. Bisaya man tong kuan sa una...

Someone: mhm mhm

W: (11:46)? —

C: Samahang Nayon. —

W: (11:48) —

C: —-Ang mga, ang iyahang mga ano... —

W: mhm mhm

C: naa’y taga —

W: ang sila lang (11:50) bisaya?

C: oh naa pud’y tagalog katong gikan sa Manila nga —

W: mhm

C: — nag-Samahang Nayon. Mao to sya. ‘Nya... kuan... human adto... kasagaran man
gud trabaho sa Piapi sa una sa mga tawo Waka kay... security guard... drayber...
aah... sidewalk vendor...

W: mhmm

C: kana gud’ng mga common nga trabaho. Kanang... kanang... unsay pangalan
anang?... manindan—maghimo’g sari-sari store.

W: mhmm

C: mao ra manang —

W: mhm

C: — mga kuan sa sulod.

W: sulod? Mhm.

C: oh. Mga trabaho-trabaho.
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W: mhmmm

C: ... mao to sya, Waka. Unya pagkahuman... forth year high school ko. Ni-graduate na
ko’'g college.

W: mhmm

C: mao gihapon ang balaya among gipuy-an.

W: mhmm. Mhm.

C: unya... pag-graduate nako’g college... after 1 year namatay akong magulang. Tong
eldest namo.

W: aaahh mhmm.

C: mama nilang J.

W: mhm mhm mhm.

C: wala na sila’'y mama. Unya... kuan... ilang papa buhi pa pero gibiyaan sila.
Nangasawa og lain.

W: mhmmm

C: ako ang nag-buhi sa akong pag-umangkon.

W: ah asa sila angpuyo?

C: human nako’g graduate—ang?

W: sila si J?

C: diha gihapon nga balay. Katong akong gipuy-an.

W: aaahh so... ha?

C: si J ba.

W: si J? Oo.

C: sa Piapi man gihapon sya —
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W: oo

C: — nagpuyo. Katong balay sa Gawasnong Pagbalay.
W: so—ah kuan... nagpuyo ka sa kuan imong kuan... elder?
C: mhm —

W: eldest?

C: mhm

W: ah!

C: eldest sister nako to —

W: eldest sister tong biyaan —

C: mhm

W; — imong kuan —

C: mhm mhm

W: — mangkon (13:24). Sige. Nakasabot ko karon (laughing) kay klaro na. (laughing).
Oo.

C: unya anak si J adto niya (13:29).

W: anak si J? Mhm mhm.

C: mhmm. Anak to niya.

W: unya, gibiyaan sila? Unya kuan, ikaw nag-k—kuan —
C: ako’y nag-kuan...

W: nagbuhi?

C: nagbuhi sa uban nga anak.

W: oooohh

C: mhmm. Hasta si kuan... si E.
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W: E?

C: 1983.

W: niabot pud sya?

C: niabot sya kay nabuntis man sya.

W: mhmmm

C: wala man sya kahuman’g eskwela.
W: mhmmm

C: ako’y nagbuhi ni D.

W: og ko—aaahh. __ (13:54) D pud?
C: mhmm

W: ooh. Daghan no (13:57)?

C: pero dali ra, Waka. Kay kuan man, naka-trabaho man si E after
year. Gikan pag-panganak niya. —

W: mhm

C: — Nag-security guard si E.

W: nag-security guard sya?

C: mhm —.

W: ooh

C: — Sa ano... aaah, Phil Port. Diha... sa kuan...
W: Phil Port?

C: mhmm

W: mhmmm. Port?

C: oh. -
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W: mhm

C: — Philippine Port Authority.

W: Philippine Port Authority?

W & C: mhmm

C: diha sya nag-duty. Siya ang nagbantay diha.
W: mhmm

C: PPA. -

W: mhmm

C: — PPA.

W: mhmm

C: So mao to na... na-arang-arang mi Waka kay, nag-trabaho man si E. Nag-trabaho
pud ko.

W: mhmm

C: trabaho si L. Unya isa pa man among anak.
W: ah so minyo na ka?

C: ah wala pa!

W: (laughing)

C: wala pa.

W: (laughing) kanus-a diay ka minyo?

C: 83, 84—

W:e-

C: — 85 na man ko na-minyo.

W: mhm mhm

51



C: dalaga pa ko Waka.

W: 857 Ooohh.

C: ang akong... ang akong... sweldo... sa ila ni E ug sa akong mga pag-umangkon, ug
kang papa.

W: kang papa pa no? Mhmm.

C: 0o. Mao to sya. —

W: mhm mhm

C: — Gi-bahin-bahin —

W: bahin-bahin?

C: — akong sweldo.

W: sweldo?

C: so wala gyud ko'’y savings, Waka.

W: oo

C: hurot sya. Mhmm. Pero kuan na to... MDC na ko adto. 1983, 1984. 1985 na man ko
na-minyo.

W: mhm mhm

C: so pag—pag-human adto... naka-trabaho man pud si J.

W: mhmmm

C: so na-arang-arang mi, Waka.

W: so okay-okay na?

C: 19 kuan man si J... niadto man sya’g Manila. 2 years man sya nanarbaho.
W: aaahh. Sa Manila?

C: mhmm. Nag —
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W: mhm. Unsay iyang —

C: - (15:26) sya.

W: —trabaho?

C: gasoline station. —

W: gasoline station?

C: — gasoline boy.

W: gasoline boy?

C: mhm

W: sa Manila? Ooohh.

C: sa Manila.

W: mhmm. Nganong niadto sya sa Manila?

C: kay dili-wala man sya’y opportunity diri. —
W: aah

C: — Unya di man sya ganahan sa iyang papa kay sige’'g... —
W: ah so -

C: — pala-hubog man to iyang papa gud, Waka.
W: mhmmmm. So nilayo na siya?

C: nidayo sya.

W: aaahh

C: di sya gusto makakita sa iyang papa nga... mag-sige’g kahubog. Palahubog man to
iyang papa.

W: mhmmmmmmm. Diay? Mhmmm.

C: addicted siya sa... —
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W: katong taxi driver?

C: — alcohol.

W: aaahh

C: mhmm

W: mhm

C: addicted sya sa alcohol, Waka.

W: mhmmm

C: mao to namatay akong magulang kay... sige sya’g konsimisyon sa iyahang... bana.
Manumbag pa gyud —

W: ah siya—ahw —

C: — Waka.

W: domestic violence? Ooh.

C: mhm. Na—na—na—-na... natumba gud to sya sa gutter. Gisumbag sya. Akong
magulang.

W: huh?! Ana diay?

C: oh

W: oo. Na-ana? Ana?

C: battered women man to sya Wa —

W: ooh

C: —Waka kay... ana man pud to sya’g baba Waka, unya apasun niya iyang as—bana
nga naa sa iyang barkada nag-inum.

W: mhmmm

C: bawal mana sa laki, no.
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W: ooh

C: masuko mana sila.

W: mhm mhm

C: so, gisumbag sya. Didto sa... gi-inuman sa mga lalake. Unya na—nakuyapan sya.
W: nakuyapan sya sa? Unya (16:33) sa gutter?
C: sa gutter. Na-igo sya sa gutter.

W: na-igo sya sa gutter?

C: mhm mhm

W: unya patay?

C: mhmm

W: kaluoy (chuckling), no? Luoy kaayo.

C: ah wala—dili—dili —

W: ahw

C: — dili to sya namatay. —

W: dili (16:41) sya manatay?

C: — Didto sya nag-konsimisyon, Waka.

W: konsimisyon? Ooh.

C: mhmm. Tong, sukad pagsumbag niya.

W: aaah

C: murag wa gani sya ka-move-on?

W: konsimisyon?

C: kanang, kuan, murag na-stress sya, oh. Ana ba (16:53).

W: na-stress sya sa?
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C: kanang (16:54) di sya ganahan mukaon...

W: aaahh oo. Mhm mhm. Mhm.

C: mhm

W: mhmmmm

C: unya human ang—ang findings sa doctor kay... kuan man sya... cancern of the skin?
W: cancer of the skin?

C: dili man kasing-kasing.

W: kasing-kasing—aaahh. Dili diay?

C: cancer of the skin kay —

W: cancer of the skin?

C: — ... sige man sya’g kuan, sige man sya’g painit kay ma—mangompra og kanang,
iyang, tininda.

W: aaahh oo. Prutas. Oo.

C: mhmm

W: mhmm

C: na-cancer of the skin sya, Waka, unya, mao to’y nakapatay sa iyaha.

W: mhmmmmmm

C: unya, pagkapatay niya, ah... ang iyang bana pud Waka kay niadto man’g Manila.
Pagkapatay niya.

W: mhmm

C: didto pud nanarbaho sa Manila.

W: mhmm
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C: unya nadakpan kay nag—nag-sindikato didto og kanang... ambot unsa iyang gi-
trabaho didto. Na-preso man sya didto.

W: na-preso sya sa Manila?

C: mhmm

W: ooohhw

C: na-preso pud sya didto.

W: sindikato? Ah—-mhmmm.

C: nak—naka-experience pud sya didto og —

W: mhmm

C: — kuan... kanang... sindikato.

W: mhmm

C: ... mao to ang, kuan, istorya sa Piapi. Pag-kuan —

W: lisod no? Naay domestic violence, naa pa’y crime no? —

C: mhmm

W: — Sindikato, no?

C: mhmm

W: ooohh

C: mhmm. Pero padayon gihapon ang MDC adto Waka, sa mga tawo bisag... (clearing
throat) ang desisyon man gud pag after sa sunog... ang desisyon sa gobyerno, dili na
ihatag ang lote.

W: dili i-nihat—ihatag —

C: di na pabalikon ang mga tawo.

W: mhm mhm
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C: kay himuon nilang... park some playground (18:25)... —
W: aaaaahh

C: — ang Piapi.

W: ana diay ang plano?

C: ooh. -

W: sa, mhmm.

C: — Kay, pangwapuhon ba.

W: mhm mhm

C: pagwapuhon na lang kay... nindot pa tan-awon kaysa tawo ang mupuyo.
W: mhmm

C: murag priority nila ang...

W: ang?

C: parks (18:39) sa tawo.

W: mhmm

C: mao to gitawa—gitabangan sila’g, kuan, organizing sa MDC nga musukol.
W: mhmmmm

C: nisukol sila Waka. llang mga leader.

W: mhm mhm

C: pero... organize na daan ang mga leader. —

W: ah oh

C: — before sa sunog.

W: before sunog? Oo.

C: kay naka-establish na man sila.
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W: bitaw. Ooh. Mhm.

C: so mao to. Nakabalik ang mga tawo. —

W: mhm

C: — Gi-barb wire ang area.

W: oooohh

C: gi-barb wire sa military.

W: mhm mhm. So nag-reklamo ang mga tao? —
C: mhm. Reklamo.

W: sa gobeyno? Ku —

C: gobeyno.

W: aaahh.

C: diri. Lokal.

W: o0o. Sa lokal?

C: mhm. Nag-/abi (19:09) sila.

W: nag-lobi (09:10) sila? Mhmmmm.

C: nga ibalik ang mga tawo.

W: mhm. Naay kuan, association something (19:14)? Association ba na?
C: oh!

W: oh

C: OPICOR. OPICOR ang kuan, na-establish nga... asosisyon sa —
W: OPICOR? Abbreviation of?

C: homeowners.

W: homeowners.
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C: kuan Waka... aaahh... Piapi-OPICOR—kuan mana sya... residence. Piapi residence
Waka.

W: Piapi residence?

C: murag. Kay residential man ilang... kalimot (19:38) man ko sa mening sa OPICOR
oy.

W: OPICOR. O?

C:0-

W&C:P-

C: — CORE. OPCORE.

W: O-0O-P-C-O-R?

C: oh. O-P... O-P-I.

W: I. O-P?

C: I-C-O-R.

W: I-C-O-R.

C: oh.

W: O-P-I —

C: OPICOR

W: - C-O-R.

C: oh

W: mhmm

C: ... mao na sya ang ilang kapunungan, Waka. Nakalimot ko unsay meaning oy. —
W: oo

C: — Nakalimot ko Waka. Sige lang ato lang na | —
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W: mhm mhm

C: — kuan, pangutana —

W: anyway —

C: —unsay meaning sa —

W: — kan —

C: — OPICOR.

W: — so naa’y social movement? Mhm.

C: mhm naa sila. Mao na to ilahang arm.

W: mhmm. Mhm. Daghang —

C:nani—

W: —tao?

C: — ning-defend. Naa man sila’y structure. Naa man sila’y presidente, naa’y vice —
W: oo

C: —naa'y kuan. —

W: pila ka —

C: — kumpleto man ilang members.

W: — mga pila ka-kuan, member? Tanan tao member (20:20)7?

C: ang kuan? llang membro? Daghan Waka oy.

W: daghan?

C: daghan. Naay... dili lang man taga-kuan, taga-Piapi, taga-21 sa amoa, naa man’y
taga... kuan man to sya Waka, aaahh 21, 22... 31, sa trading apil nila’g organize.
W: mhm mhmmm

C: 31... ambot ang 32. Murag wala. Murag tulo ka-barangay ilang —
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W: tulo ka-barangay?

C: — gi-organize.

W: mhm organize?

C: mhm

W: mhmmmm

C: katong prone sa sunog nga... mga... area... —

W: mhm mhm

C: — ... kadto man dapat i-defend gud kay kung, naay mga, ano... na’y mga sunog-
sunog, ma-depensahan ang mga tawo.

W: mhmm

C: dili daug-daugon sa goberno.

W: mhm mhmm. Para dili sila, pahawaon?

C: pareha gud diri sa Mini Forest.

W: mhmm

C: mga sunog 1976, wa na man kabalik ang mga tawo. Gi—padala man didto sa ano...
W: nag—relocation na?

C: relocation sa Mintal?

W: mhmmm

C: unya namalik man gihapon ang mga tawo. —

W: mhm

C: —Mao to nga... pag... kani kay, pagkasunog 1976, ‘nya gihimo mani syang ipil-ipil.
Sa rotary club.

W: mhmmm
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C: ang rotary man’y naghimo park some playground (21:29) ani.
W: mhm mhm

C: gihimo nilang... naa na sila’'y dulaan sa mga bata, na’y daghang kahoy...
W: mhmm

C: mao na’'y may—Mini Forest na.

W: Mini Forest na? Mhmm.

C: unya pagka-hearing sa mga nasunugan kay gi-organize man sa MDC gihapon...
W: MDC? —

C: nga -

W: mhmm

C: — pabalikon. Kay naa man sila’y... officials gihapon, Waka.

W: mhm mhm

C: naa sila’y officials before nasunog.

W: before nasunog? Naa na’y —

C: mhm

W: — organizer (21:51)7?

C: mhm

W: oh

C: mhm

W: mhmmmm

C: so na—nakabalik gihapon sila, Waka.

W: successful no? —

C: mhm
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W: — ang kuan, protest, no? Oh.

C: mhm. Nakabalik sila... ang gitituluhan anang park kani. Mao na’y 29 lots na katong
under ila nang P.

W: mhmmmm. Nang P?

C: mhm

W: aaahh

C: ka-lima sila gi-demolish sa kuan, military.
W: ka-lima sila?

W & C: gi-demolish.

C:oh

W: sa military?

C: nag-shanty sila no, oh.

W: oh

C: kay kuan man sila kabuok, mga... singkwenta ka-pamilya?
W: singkwenta?

C:oh

W: singkwenta? Ka-pamilya?

C: oh. oh. Ang —

W: balay?

C: nag-balay.

W: oo

C: kang (22:26) dungan jud’g balay Waka! —

W: oo
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C: — Strategy ba.

W: oh

C: dungan og balay bahala’g kanang, kuan... gagmay lang nga balay.
W: oo

C: basta kay naa jud kay kuan, shanty.

W: oo

C: kay para maka-angkon ka’g lote. Mao to. pag... isa ka-gabii, himo sila’g balay. Ah,
pagka-buntag demolish sa mga military. (laughing)

W: (laughing) sa military? Philippine kuan —

C: oh!

W: oo

C: oh after mga, isa ka-bulan, balik na pud —

W: balik na pud? —

C: —sila, Waka. —
W: — Kuan -
C: —Balik -

W: — gihuman nila ang —
C: oh -

W: — kuan, shanty —

C: oh. Balay —

W: — na sad? Oh. balay?
C: oh. Paspas. Balay.

W: paspas balay? (chuckling)
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C: human... pagka-buntag, ah! Wala na. —
W: wala na?

C: — Gi—gidala na sa... truck sa military —
W: oo

C: — ang mga kahoy.

W: oo

C: ooh

W: unya, evicted (23:01)? (chuckling)

C: evicted sila gani.

W: e—evicted 5

C:so-—

W: — times?

C: 5 times sila gi-evict, Waka.

W: oooohhh

C: mao to nga nag—nag-kuan sila sa... city hall.
W: oo. Niadto sila —

C: nag-labi (23:12) —

W: — sa city hall?

C: —sila.

W: nag-lobi (23:13) sila?

C: mhm mhm

W: aaaaahh

C: nakabalik sila, Waka.
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W: nakabalik sila?

C: mhm

W: aaaahh. Mhm hmmm.

C: nakabalik sila. Unya mao ni, na-occupy na.

W: aaahh. To pang (23:22) —

C: 19-kuan na to Waka... unsa man to’'ng year?... 19-5 years man nag-occupy ang...
nananum ang kahoy. Dagko na ang kahoy after 5 years, Waka.
W: mhm mhmm

C: so mga kuan na to siya...

W: so park ni siya sa kuan —

C: 83.

W: mhm

C: 84. Ana.

W: 0o. Mini Forest ni nga park?

C: oh!

W: pero n —

C: mini Forest.

W: nagbalik ang mga tao? Oooohh. Mhm.

C: so MDC gihapon to sya Waka nga, nag-organizing.
W: nag-organizing? Ooooohh.

C: mhm

W: isog kano (23:53) ang mga tao, no?

C: kay ang gi-model —

67



W: mhm
C: —man gud nila ang Piapi.

W: ang gi-model —

C: kay nganong—nganong, ang Piapi nakabalik ang mga tawo? —

W: oo

C: — Unya diri sa Mini Forest...

W: oohh. Ah sa —

C: — 1979 nasunog.

W: mhm mhm. Mhm.

C: wala nakabalik ang mga ta—ah —
W: so naka-learn —

C: - 1976.

W: — na ang mga tao? Gikan sa ma —
C: naka-lern. —

W: oo

C: — Mhm. Gikan didto.

W: mhmm

C: mao to.

W: mhm

C: so ang kaning na—na-lease (24:12) diri extension ni sa
Piapi.

W: mhmmm —

C: kaning 29.
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W: aaaahh extension sya?

C: 29. SIR gihapon ni.

W: mhm mhm

C: kaning na-release, Waka.

W: mhmmmmmmmm

C: mao na sya.

W: mhmmmm

C: na-SIR gihapon sya. Gi—gi-demand man nila nga i—ipon s Piapi.
W: hmm mhm

C: una sila nasunog diri pero dugay sila nakablik.

W: mhm

C: si aning Ping diri na man to pagkasunog. Diri man to —

W: mhm mhm

C: — sila natulog.

W: mhm mhm

C: buntis pa sya’ng Dodong. Diri man sila nag-ipon sa iyang bana.
W: mhmmm

C: tong iyahang... kabit baya to sya, ‘nya diri sila nag... nag-renta.
W: nag-renta? Ooh.

C: mhmm

W: si Ping ni... balhin?

C: ni... naa sya'y... renter diri. Nag-renta —

W: ah gi-renta (24:54)? —
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C: —siya.

W: —rent (24:55)? _ (24:55) -

C: mao to’'ng pagbalik, gi-kuan sya, gi-invite sya sa kapunungan nga, “magbalay ka diri
kay diri man ka nag-renta.”

W: aaaaahh

C: ah. Mao to naka-balay si Ping.

W: mhmm

C: nahatagan sya’g iyahang bala—iyahang lote.
W: sa... gobyerno?

C: oh

W: mhmmm

C: sa gobyerno. Kanang iyang balay ron.

W: mhmmmmmmm

C: kani akong balay... sa kuan gihapon ni, sa kapunungan gihapon ni, Waka. Sa
(25:19) Mini Forest. Si A man’y —

W: Mini Forest —

C: — naghatag ani.

W: naghatag —

C: kay nang P.

W: mhm. Nang P?

C: wa mani gipalit. Gihatag ra —

W: aaaaaahh

C: — mani among lote.
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W: mhm. So katong kuan singkwenta ka-balay... kuan as —

C: ang uban wala natituluhan pero —

W: na —

C: — naa gihapon sila ron.

W: mhmmm

C: naa gani sila TH...

W: oo

C: kana dihang dapita.

W: wala sila’y titulo?

C: wala

W: ah pero naa gihapon diri?

C: oh pero —

W: oh

C: — naa gihapon diri.

W: oo

C: wala sila’y titulo Waka. Wala man sila naapil sa
W: gi—dak?

C: ang—ang—ang... area niya ba, Waka —
W: mhm

C: — ang gihatag... ang gihatag sa—gi-demand sa.
W: gi-demand? —

C: — forest kay —

W: — ah demand (25:55) —
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C: —gamay ra man. —

W: gamay lang?

C: dili man ma-apod.

W: mhm mhm. Mhmmmm.

C: mao to didto na ang uban sa wala ma-release.
W: mhm mhmm. Pero —

C: naa didto (26:03) —

W: — nagpuyo sila?

C: mhm! Naa gyud sila diri.

W: oo. walay eviction?

C: mhm. Wala na’y kahoy pud. —

W: mhm

C: — Kay gipangtumba na man. Gi-ilisan og balay.
W: mhm mhm

C: pirting daghang baya acacia diri pag-kuan namo... pag-balay namo.
W: oo

C: dagkong acacia, Waka.

W: dako acacia sa una? Ooh.

C: oh

W: unya gi-kuan...

C: syempre 5 years, dako na manang kahoy.

W: mhm mhm

C: di ba?
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W: mhmmmmm

C: 5 years. 1976.

W: (26:24) pa ba na ang kuan, Mini Forest?
C: mhmm. Ang mini forest mao tong kuan... SAHORA — Salmonan Homeowners...
Residence... Association.

W: Salimon?

C: SAHORA. Salmonan Homeowners...
W: salmo—sal-sa?

C: Salmonan

W: Salmonan?

C: Homeowners

W: Homeowners?

C: Association

W: Association. Oh oh.

C: ah Resettlement Association, Waka.
W: oo

C: Resettle

W: mhmm

C: Resel-Resettlement Association.

W: Rese—Resettlement Association?

C: SAHORA

W: mhm SAHORA? Oooohhw.

C: mao to.
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W: ana diay?

C: mhm

W: mhmmm. Kasagaran bisaya, niapil ang mga ubang tribo?
C: wala

W: wala? Ooh so kamo’y nag-ana? (chuckling). Nag-kuan —
C: bisaya tanan.

W: bisaya tanan?

C: mhm

W: ooh

C: nakasulod man gud ang ubang tribo diha kay gi—gipalit man, gibaligya man pud
ang... naa na'y titulo.

W: naa na'y titulo —

C: gibaligya man. —

W: — gibaligya?
C: —ila AG kay —
W: aah

C: naa man to'y titulo ila AG.

W: mhmm. Gibaligya?

C: apil man to sila sa kapunungan. Si AG.
W: katong... singkwenta ka-balay?

C: mhmm

W: mhmm

C: ay dili. Katong 29.
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W: katong 297 —

C: mhm

W: — 29 nga balay?

C: kadto si B nga... asawa ni P nga... na’y... anak sa Japan.
W: ah ooh.

C: apil sila.

W: apil sila?

C: sa na’y ritulo.

W: sa?

C: naa'y titulo.

W: na na'y titulo? Oh. Mhmmm.

C: apil sila, Waka.

W: ana diay? So, una ang kuan, Piapi, tapos kuan, Mini Forest?
C: mhmm

W: sunod?

C: oh sunod.

W: oo

C: gi-model niya ang Piapi.

W: gi-model niya ang Piapi? Mhmmmmm.

C: mao to nga (27:56) si kuan, kay __ (27:58) proud kaayo sila nga...
nakatabang sila sa mga tawo. —

W: aah

C: — Nakatabang jud sila, Waka.
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W: no? Tabang. Mhm. Bitaw, no? —

C: mhm

W: — Kanang naa sila’y kuan no?... —

C: bis —

W: — Puyuan.

C: bisan sa didto sa 76 katong Aplaya sa una.

W: mhm

C: naa man gihapon mi (28:12) organizing adto.

W: organizing?

C: coastal baya to among lugar didtoa.

W: oh coastal bitaw no? Ooh. Shanty (28:18) gihapon ang i (28:29)-kuan...
C: mhmm

W: mhmmm

C: pero ningbiya lang mi didto kay, kuan man... daghan man’g NPA, Waka. Unya...
W: ah daghan NPA? Lisod —

C: delikado pud mi didto. Unya gi-ingnan mi sa Jesuit nga, “...nganong mahadlok man
mo og NPA? Ngano man diay mag-NPA pud mo?”

W: (laughing). Ana diay?

C: ana

W: mhmm

C: “lead by the people, with the people.”

W: mhm

C: “by the people.”
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W: by the people? —

C: “for the people.”

W: for the people? Ho oh.

C: no?

W: mhmmmmm. Pero nihawa mo sa... a —
C: nihawa, ni-give-up man ang mga worker.
W: aah lisod kaayo? Layo pa no?

C: mhmm

W: oh mu-commute pa, —

C: mhm

W: — nagpuyo mo didto?

C: mhm. Naa man mi house didto.

W: mhm mhm. Mhmmmm.

C: naa man mi... bala—naa man mi balay didto nga kuan, meeting place.
W: mhmm. Pero, |-lisod no? Mas okay na sa Piapi ka nagpuyo mam mo (29:07)?
C: oh. Mas duol -

W: no? Mas duol —

C: —sya.

W: —sa -

C: accessible —

W: — mga tao?

C: —sya.

W: no? Mhm.
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C: sa accessibility, mas duol ang Piapi.

W: mhmm

C: mhmm. Duol. Naa man pud’y daycare diri sa MDC sa una b—b—Isla Verde.
W: ah ooh.

C: si D. J. ang nagtudlo.

W: mhm mhm. Kanang —

C: mhm

W: — naguba sya sa tidal wave?

C: oh!

W: oh

C: kita ka adto no?

W: 00. (chuckling)

C: oh. Wa na man mi kabalik.

W: mhm mhm

C: wa na gani mi ka-lote. Dapat naa unta’y lote diay ang MDC dirisa __ (29:36),
no?

W: bitaw

C: kay sa history naa man mi.

W: mhm mhm

C: ... pero kay... panahon to ni... Pangandaman pa man to. —
W: mhm

C:— (29:48) —

W: mhm mhm
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C: —Pangandaman no?
W: oh Pangandaman. Oh.
C: ... niadto ta sa ilahang... kato iyahang, barangay hall nga musaka ka og kanang...
hagdan?

W: ah oh. No? (chuckling)

C: ilang hagdan. llang hagdan nga kanang... kanang murag... kanang murag mag—
daw—ahw unsa na? Kanang mag—mag... mag-kuan gani sa sakyanan mag—mag...
hakot og... sugar cane? (laughing)

W: hakot? Sa sugar cane? Kanang pick—pick-up truck?

C: oh (laughing)

W: oh (laughing)

C: (laughing) ma—mao gani, Waka. Murag... murg hagdanan sa pick-up truck.
(laughing)

W: oo

C: (laughing) na-remember pa to —

W: mhm
C: — nako ba. —
W: (30:28)

C: — Ing ko, “grabe pud ning hagdana oy.”
W: ilahang kuan no, barangay hall?

C: mhm

W: sa una?

C: mhm
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W: oh. lkatulo? Kining, barangay hall? lkaduha?

C:asa?

W: barangay hall sa barang—oh barangay (30:39) —
C: Pangandaman?

W: oh

C: ikaduha ni.

W: ikaduha ni? Mhm.

C: kay ang Palawan.

W: mhm mhm.

C: lagi. Unya ang kuan pud nila secretary nila kay si Tago.
W: si Tago. Mhmm.

C: mhm

W: mhm —

C: human (30:52)...

W: — mmmmm

C: nibalhin na diri si Palawan. —

W: mhmm

C: — Tong diri nakabalay si—naka-barangay hall na si Palawan. Pag-abot nako naa na
man’y barangay hall.

W: mhm ninety nine? Katong kuan pag-abot ni—ah? Pag-abot nimo diri?
C: mhm!

W: sa —

C: mhm!
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W: — Piapi? Oo. Oh.

C: naa na man’y kuan, naa na man’y barangay hall.
W: mhmmm-ah! Diba? So___ (31:14) -
C: 1997. Naa na man’y barangay hall.
W: 19977

C: ah 1986 nga —

W: 19867

C: — naa ko sa Piapi —

W: oh

C; —wala pa.

W: wala pa? Ooh.

C: wala pa.

W: wala pa? Oo.

C: wala pa to, Waka. —

W: mhm mhm

C: — Pag-abot nimo 90s na —

W: mhmm

C: — naa na’y barangay hall.

W: kanus-a mo nibalhin sa kuan —

C: nine —

W: diri?

C: diri?

W: oo
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C: 19-kuan, nag-kasal mi 85, 86 mi namalhin.
W: ah! Kuan, inig kasal?

C: ah? Wala pa. Na —

W: wala pa?

C: — nanganak pa ko didto, Waka.

W: ah, sa Piapi?

C: mhm mhmm. —

W: mhm

C: — Mag-86.

W: mag-86? 86 kami, kuan (31:45) —

C: May

W: 0o. Ngano man?

C: ... ang invitation man gud Waka kay kung di nimo balayan ni sya nga lote... na’y
kuan, na’y possibility nga ilugon pud sa lain.
W: ilugon?

C: kanang, kuan ba... kanang i-squat.

W: squat? Ooh. —

C: oh

W: - Sona'y —

C: squaton sa lain.

W: so gi-imbitar mo?

C: mhmm ‘nya pabalayon jud.

W: pabalayon daw?
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C: mhm

W: ana?

C: mhm

W: aaaaahh. Dili —

C:din—

W: — mo—wala mo mu-apply?

C: og?

W: sa, kanang, lote?

C: ... wala kay hinatag mani nga lote —
W: ah hinatag —

C:. - (32:16) —

W: — nga lote? Ooh.

C: as a leader sa —

W: walay competition? Paghatag (32:19)?
C: wala

W: mhmm

C: ang kuan lang man gud diri kay daghan man gud’ng silingan nga mga Muslim. Basin,
ilugon nila ba. llang i-squat.

W: aaaaahh. So, ang bisaya, gi-i—imbitar?
C: oh

W: aaahh

C: ang bisaya. Bisaya mani diri.

W: aaaahh. Uhm di ko kasabot kaayo nga daghan Maranao, no? Daghan —
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C: dili pa -

W: — Muslim?

C: dili pa daghan Maranao diri sa una.

W: dili pa? Mas daghan bisaya?

C: kaning mga Maranao-a, sa sidewalk ni nang-squat.
W: sa sidewalk sang kuan?

C: dira oh! Kanang paingon sa luxury (32:47) ni Kapitan.
W: aaaahh

C: mhm kani sila mao mani sila’ng nangi-sq uat diha.
W: aaaah unya nibalhin sila diri?

C: gibalhin man sila sa goberno kay dili man maayo tan-awon to kay, don’t right
(32:56) man to.

W: aaaaahh

C: don’t right (32:58) of way man to.

W: mhm mhm. So —

C: so gibalhin sila diri.

W: ah gibalhin sila diri?

C: ooh

W: sa goberno?

C: sa goberno.

W: city government? Parang city gov (33:05) —

C: mhm

W: city government?
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C: mhm

W: aaaahh

C: city government. Sila’ng nag-kuan diri, nag-occupy.

W: ah so gi-kuan, relocate?

C: ah?

W: sila?

C: ah oh relocate sila diri.

W: relocate sila diri? Aah, ana diay? Mhm. Abi nako —

C: open mana diha sa una pagbalhin namo diri.

W: ooohh —

C: wala man —

W: — so bisaya una? No?

C: bisaya ang una.

W: mhmm. Bisaya ang una? Mhmm.

C: unya kay kuan man mingaw pa man gud ni nga lugar diri Waka, sa una. Mao to’'ng
gipabalayan gyud nila.

W: mhmmm. Aaahh kay mingaw kaayo, so balayan na lang?
C: mhm mhm

W: mhm

C: ... unya, ang balay didto nahibilin sa Piapi, kato among gipuy-an nga kang papa na
nga balay...

W: mhmm
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C: human namo’g minyo ni L (33:43) amo gipuy-an pero, kuan... ang nahibilin didto, si
E.

W: mhm

C: si E ang nahibilin didto. Katong, security guard.
W: oo. Ug kuan, D?

C: mhm. Sila’ng nabilin didto. So ma—ma-adlaw si D naa diri kay ibilin man ni E.
W: mhmmmm. So diri na lang si D?

C: mhm diri si D.

W: mhm. Mhm.

C: kay naa man ko'y katabang.

W: mhm

C: siya wala man.

W: mhm mhm

C: ibilin diri si D.

W: mhmmm

C: unya, magtrabaho si E. Mao to nakabalay mi diri.
W: mhmmmmmmmm

C: mhm

W: walay bayad?

C: ... wala.

W: wala? Mhmm.

C:ang —

W: ang lote?
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C: ang pagbalay namo, amoa.

W: ah pagbalay?

C: amoang kwarta.

W: mhm. Kanang, mga materials, para —

C: mhm mhm

W: — sa balay, ana ba (34:28)7?

C: materials nga mga kahoy.

W: mhm mhm.Oh —

C: Kay kuan man to, wood man—-wood man to Waka.
W: mhm mhm. Mhmmmmm.

C: mhm. Walay ba—walay—walay bayad ang lote.
W: lote? Okay (34:37). Mhmmm.

C: libre

W: libre? Imagine no? Karon mahal na. No? (chuckling). Along —
C: bilyon (34:44) na na among kuan ba —

W: no?

C: —among lote ug balay.

W: karon no? Ooh. Along the highway, no? —

C: mhm

W: — sa Davao, no?

C: mhm

W: ooohh

C: ... lagi. Magpasalamat lang pud ta sa Kapunungan, Waka no?
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W: mhm mhm

C: kana gani’'ng, initiative sa mga tawo —
W: nga initiative?

C: — nga mutapok og —

W: oo

C: — mga tawo?

W: 0o. Mutapok (34:59) —

C: para mu—para makusgan.

W: mhm. No? Hawd gyud no?

W & C: mhm

W: Sige. Naka-kuan, daug. No?

C: mhm. Pareha sa silhig ba nga matapok siya, daghan. Bisag isa ra kabuok wa sya'y —
W: isa ra kabuok. (laughing)

C: — kuan pero madaghan... kusgan na sya, Waka.
W: mhmm

C: mhm

W: mhmmmmmmm

C: pwede na sya isilhig.

W: mhmmmm

C: ana manang organizing.

Someone: mhm hmm. Aaaahh.

W: panahon sa... Marcos pa?

Someone: mhm
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W: No? Ooohh.
C: panahon pa. 1986.
W: oo.

C: mhmm. Panahon ni Marcos.

W: wala mo’y problema sa kuan, goberno? Panahon sa... kuan...

C: wala man —

W: (35:33)?

C: — kaayo diri, Waka. Ang—ang
didto. Nikaragdaw.

W: mhmm

C: mura mana sya'g —

W: nikara —

C: mura mana’g —

W: nikarag —

C: - (33:44) -

W: — nikaragdaw?
C:—sauna-

W: oh. Oh. Oh.

C: — nga daghang patay.

W: mhm

C: pero diri sa Piapi wala man.

W: walay problema? Mhm.

... Agdao mao’y samok kay daghang NPA nasalaag

C: do naay mga kuan pero di man ka'y daghan.
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W: mhmm

C: naa pud gud’y patyon gud kanang mga notorious na mga tawo.
W: mhmmm

C: mga kawatan...

W: aaaaahh

C: ang di na ma-tolerate sa goberno ba.

W: mhm mhmm

C: mhm. Patyon na.

W: mhm mhm

C: mao man gihapon man. Ing-ana man mga kawatan no (36:04). Ana man gyud
(36:05).

W: mhm. Mhmmmmm.

C: dapat man (36:09) ana di na lang ka mangawat kay, patyon ka.
W: mhm. Ang milyar (36:11) kinsa man to?

C: si... kadtong pag-release aning sa SAHORA Waka kay si... kuan, si Respicio
(36:18).

W: Respicio (36:19)?

C: Sapiro Respicio (36:20). Namatay na man to —

W: Sapiro?

C: — siya (36:22).

W: mhm. Respicio.

W & C: mhm

C: siya to kay... kuan man to si kuan... Sapiro, PDP-LABAN.
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W: PDP-LABAN?

W & C: mhm

C: PDP-LABAN sya. Unya ang presidente ato kay si... si... Cory na. 1986.
W: 1986, Cory na? Mhm.

C: oh. Si Cory na.

W: mhmm

C: si Cory na ang ilahang—ang sulat sa... mga tawo sa SAHORA kay kang Cory na gi —
W: kang Cory na?

C: —address.

W: gi-address? Ooohh.

C: mhm. Kang Cory na unya si Cory na ang nagpa-release.

W: mhmm

C: kani. Nga portion.

W: kini? Kini?

C: pero katong... 1983, kang Marcos to.

W: ah Marcos pa? Piapi?

C: mhm

W: mhmmmm

C: mao na sya Waka —

W: mhm

C: — ang nahitabo sa... pero dako baya’g tabang ang MDC baya Waka tong diri. Sa
tinuod lang.

W: sa tinuod no? —
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C: mhm

W: — Ooh dako na ang tabang nga nag-organize daan (37:14).

C: mao to nga kuan jud kanang... naa gyud’y sentimental value ni L ang MDC.
W: aaahh mao diay? Mhm.

C: oh

W: mhmmm

C: kay daghan man gud sya’g na-implement nga mga projects.

W: aah. Sa iyahang panahon?

C: mhmm. Sa iyang—ilahang panahon ni... sila si A (37:28)... sila si... sila si... Y,
katong mga karaan nga taga-MDC sa una.

W: mhmm

C: silaM, silaF...

W: mhmm

C: daghan baya staff sa una sa MDC, Waka.Dise-sais sila kabuok.
W: dise-sais kabuok? Ang staff?

C: pag-abot nako? Oh.

W: mhmm. Regular? Ooh.

C: 19-kuan, 1984. Katong pag-hire sa akoa.

W: mhmm

C: daghan na sila.

W: daghan na?

C: mhm

W: daghan gi-organize-an (37:53).
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C: kay (37:54) nanghawa ang uban kay wa makontento sa sweldo.

W: mhmmm

C: syempre kung—kung kuan ka... kanang... unsa ni... professional ka, di man ka
mulahutay anang gamay ra ka’'g sweldo.

W: mhmmm

C: unsa diay pagkabuhi nimo nga, sige lagi ka’g atiman sa mga pobre unya ikaw mismo
pud pobre ka. Kay, wa man ka'y kita.

W: bitaw. Ooohh. Mhmm.

C: unfair pud na sa imoha nga, nag-organize ka'g maka-balay ang mga tawo unya
human ikaw wa'’y balay.

W: (laughing) bitaw no? Lisod kaayo.

C: oh! Pareha ra mana sa panday ‘nya wa’y balay. Guba pa jud kung naa’y balay, guba.
W: 0o. Mhmm.

C: no?

W: mhmmmmm

C: pareha anang electrical engineer ka, unya imong balay wala’y suga.

W: (laughing)

C: (laughing)

W: mao (laughing)

C: (laughing) kataw-anan ka, Waka. (laughing). Di ba?

W: ooohh. No?

W & C: mhmm

Someone: gani. Lisod man (38:54) kaayo.
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W: lisod kaayo no? Ooohh.

C: mao na sya ang nahitabo sa MDC, Waka. Pero s—para sa akoa, daghan gyud ko’g
na-learn pud sa MDC, Waka.

W: mhm

C: kanang unsaon nimo pag-atiman og tawo, unsaon nimo pag... kanang... entertain
ang tawo... unsaon nimo paghatag seminar... daghan ko’g na-learn ba. Unsaon nimo
pagsulat...

W: mhmm

C: i—istrikto baya tong kuan, among director. Asta ang mga Jesuit sa una, Waka.

W: mhm mhm

C: maghimo ka’g report sa imong trabaho.

W: daghan no?

C: mhm

W: Mhmm.

C: daghan —

W: mhmmm —

C: —ko'g na-learn —

W: — mmmmmm

C: —oy. Kanang, kuan... understanding sa pobre, pobre pud baya ko.

W: ooohh. Ang —

C: so dali ra ko makasabot.

W: (laughing). Excuse (39:37). Mao diay. Pero d—usahay... unsa man, maka-analysis

ka unsay kuan... cause sa pobre, ana?
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C: ... of course yes! N-unsa man’y cause sa pobre nga —

W: mhmm

C: — alang di mapobre ang mga tawo nga unemployed... —

W: unemployed?

C: — nganong unemployed? Wa man’y tra—wa man’y eskwela.
W: wala ma-eskwela?

C: oh.

W: mhmm

C: no read, no write.

W: mhm mhm

C: wa'y eskwela. Unya kung kuan ra ba (40:03) o—og wa ka'y grado, taman lang ka sa
janitor... tig-ku—tabang... ana ba. Oh pila ra man’y sweldo ana?
W: mhmm

C: kasagaran magkatabang pila ra’y sweldo hangtud karon 2,000 gihapon hangtud
3,000.

W: kung mag-janitor?

C: mhm!

W: mhmm

C: janitor. Barato ra man kuan ang mga janitor, sweldo, Waka.
W: mhmm mhmm

C: di ba? Ingon-ana ra ang mahitabo nimo.

Someone: Cha. Cha. (40:27)

C: m—ang kaon puro mantinir. Na ko (40:30) puro kuan lang... —
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W: mhmm

C: — ... kanang basta naa lang’y masulod ang tiyan. Nilugaw, mao’y ingon —
W: mhm mhm

C: — sa kuan, mistang.

W: kulang ang kuan no?

C: mhm —

W: mhm

C: — kulang ang budget.

W: mhmm

C: kay kung... kung kinta’s security guard ang... bana. Nakuwangan iyang sweldo. Ma-
short ka’g... taglima ka-adlaw. Ah didto. Kaon ka ana’g kanang puro nilugaw. Asin.
W: § days?

C: mhm

W: lugaw, lugaw, lugaw —

C: mhm

W: — lugaw —

C: mhm

W: — lugaw. —

C: mhm

W: — Ooh. Mhm.

C: no? Alang wa man kaabot.

W: mhm
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C: ‘nya naabot pa gyud tong time gani namo nga... di mi ka... pamiliti sa among anak.
Tulo kabuok nag-eskwela. Manghiram silangan. Kay S. Hiram mi’'g pamasahe.
(laughing). Trabaho na gani —

W: (laughing) (41:17) -

C: — ming duha sa akong bana no?

W: oo

C: oh duha na mi nagtrabaho, ha.

W: mhm mhm

C: imagine?

W: mhm mhm

C: unya kay tulo man among anak. Dapat isa ra gyud diay unta ang anak pud, Waka.
W: mhm mhmmm. Diay?

C: no?

W: mhmm.

C: mhm. Kay, kaya gyud ka kaayo basta isa ra imong anak.

W: mhmm

C: bisag duha mo kabuok nanarbaho sa imohang bana, unya kay di man maigo inyong
kita.

W: na’y panahon?

C: oh kay naa pa’y katabang.

W: ah oooohh.

C: di ba?... Na dugay baya to si T diri aning balaya. Walo ka-tuig. 8 years.

W: aaaahh. Kanus-a sya niabot sa Dabaw?
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C:siT?

(mobile phone beeping)

C: kuan pa... kinsa'y bata gibantayan ni T?... Si JJ man siguro.
W: si JJ? Mhmm.

C: 4 years si JJ. So 19-kuan... 1988 man si JJ.
W: natawo?

C:90,91,92...

W: so mga 19937

C:93... 94.

W: 947 Niabot si kuan, T?

C: pag-abot nimo naa na man si T no?

W: oo. —-

C: mhm

W: — Parente si—ni, kuan... L side?

C: ko. Parente ko —

W: ikaw? —

C:—siT,oy.

W: —si T? Igo gud kaayo sya (42:22).

C: iyang mama first cousin sa akong mama.
W: aaaaahh. Mhm.

C:mamaniT.

W: sige. Mhm mhm. Mhm.

C: so pag-umangkon nako si T sa mag-agawan.
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W: mhm mhm. Naglisod sila sa Cebu, unya?

C:oh. Ambotsaila___ (42:34) grado ilang mama.

W: aaahh. Mhmm. So mao to nianhi siya diri?

C: mhm. Diri sya nakahuman’g high school. Mhm mhm.

W: high school? Aaahh so dako sya (42:41) —

C: nag-distance (42:42) school man sya.

W: mhmm

C: samtang naa sya sa akoa, gipa-eskwela pud nako sya.

W: mhmm

C: kay lisod man pud kung mapobre sya kaayo kay wala sya’y eskwela.
W: mhm mhm

C: pagpa-eskwela unya... ipa-college unta namo kay mamili man pud’'g eskwelahan.
Gusto man’g Holy Cross.

W: aaaaahh. Namili —

C: mhm

W: — sya? Ooh.

C: wala. Wala pa sya naminyo diri, nag —

W: mhm mhm

C: — naghangyo sya sa amoa nga magpabilin sya diri, dili sya muhawa.
W: aah

C: basta, pa-eskwelahon sya’g college.

W: mhmm

C: unya wa na man mi ikagasto Waka kay college na pud ang mga bata.
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W: ah oh. Lisod no?

C: nag-abot na man sila.

W: mhmm

C: high school ug college na akong anak.

W: mhmm

C: so mao to sya. Wa na sya magpadayon kay ang iyang demand Holy Cross man. Dili
man sya RMC.

W: aaaahh —

C: kay barato man gud RMC gud.

W: kung —

C: makaya ra unta.

W: — RMC, okay lang? Mhm. Pero gusto siya Holy Cross?
C: Holy Cross. Mamili —

W: mhm mhmmm

C: — og eskwelahan.

W: mhmmmm

C: mao to nihawa sya, Waka.

W: mhmmm

C: unya niadto sya’g... Cebu.

W: mhm mhm

C: didto sya. Nanarbaho sya’g... kuan, highlander nga pabrika.
W: highlander —

C: kompanya
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W: — nga pabrika?

C: highlander. Tsinelas.

W: ah tsinelas. Oh ooh.

C: sa Cebu.

W: so okay na sya? Karon?
C: factory. Factory sa kuan —
W: mhm mhm

C: — highlander.

W: mhm mhm

C: oh didto sya naka-kwarta. Dugay sya—dugay sya —
W: mhmmmmm

C: — didto nanarbaho.

W: mhm. siya (43:54)?

C: pero at least naka-graduate sya’g high school.

W: mhm mhm

C: sa iyang effort pud diri ug sa amoang effort nga —

W: so, okay na siya? —

C: — makapa-eskwela mi.

W: — natigom siya?

C: kay lisod man gud nang kuan Waka, kanang, katabang unya
katabang?

W: (chuckling) mhm. Bitaw. Kung walay no, grado.

C: mhmm
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W: mhm

C: didto. Nahayahay sya. Unya, ang, kanang... iyang bana karon
kompanya.

W: mhmm

C: ah! Wielder sa ilang kompanya. Wielder iyang bana (44:19).
W: (44:19) mhm. So okay-okay na sila?
C: oh nag-abroad man.

W: nag-abroad na —

C: nag-abroad —

W: — siya? —

C: —iyang bana. —

W: — so okay na siya?

C: —iyang bana.

W: mhm

C: tulo na pud ilang anak. Pareha namo.

W: mhmm

C: isa ka-lalake, duha ka-babae.

W: mhmm

C: gi-model jud ko sa akong mga kuan no?

W: ah no? Ooohh.

C: Waka no?

W: “tulo na lang”, ana? llang kuan —

C: mhm
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W: — gi-tan-aw.

C & W: mhm

C: pero lisod gihapon ang tulo Waka kung... dili jud ka... kanang firm nga tao?
W: mhmm

C: kanang maningkamot?

W: maningkamot mhmmm.

C: ah di jud ka kapahuman og tulo oy. Lisod kaayo —
W: lisod kaayo?

C: — magpa-eskwela’g —

W: kinahanglan —

C: —college oy!

W: — naa’y determination. (chuckling)

C: mhmm

W: mhmm

C: ma’y na lang gani kay sa elementary pa si Clarissa, nag—nag-donate na ka’g (44:56)
tag-isa ka-libo. Para sa eskwela. No?

W: unsa man (44:59)7?

C: hasta high school.

W: mhmm

C: high school. One-five—murag a —

W: one-five? One-five —

C: — one-five to iyang —

W: —ang?
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C: — high school.

W: mhm

C: high school niya. Ang college didto man si Clarissa gud sa kuan no... goberno.
W: goberno?

C: mhm mhm

W: mhmm

C: mao to nakahuman sila.

W: mhmmmmmmm

C: lisod ang kinabuhi Waka, no?

W: lisod no? Mhmmm.

C: dili baya sayon gyud ning maghimo’g pamilya ug... manarbaho pud ka sa katilingban
kay... usahay—mao siguro na akong mga anak nga social worker kay wala nangaminyo.
W: mhm. Katilingban?

C: ... community.

W: community? Ahw oo. Sige ko na kay (45:34) (laughing) okay na karon murag... |
learn the word. (laughing). Katilingban. Community. (laughing)

C: (laughing) sige (45:42). Makakita ka sa reality sa mga tawo ba nga... kung
magminyo ka, himuon ka’'ng battered... wife.

W: daghan ang imong kuan, nakita nga... battered wife? Sa... —

C: ay, bisag gani sila. —

W: — Piapi?

C: — Mhm. Kita gani (45:57) sila ba.

W: mhmmmmm. Daghang problema?
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C: mhm

W: tungod kay sa ilang kapobre? Aaahh.

C: init man gud’g ulo ang pobre, Waka.

W: mhmmmm

C: mao’ng dali ra —

W: Na-stress?

C: — ka masuko—tungod sa stress ‘nya... —

W: mhmm

C: — kung stress man gud ka, di ka katulog, musamot og init ang imong ulo.
W: mhmmm

C: mag-sige man ka’'g huna-huna nga, “unsaon kaya ni nako no? Asa kaya ko
mangutang og ipalit og bugas?”

W: aaaaaahhh

C:diba?__ (46:21)-

W: babae no? Dili?

C: ha?

W: Ang kuan —

C: mhm

W: — nag-worry no? Bugas (46:25).

C: mhm

W:diba? __ (46:26) -

C: babae man ang kanunay naga-problema sa budget Waka kay... —

W: ooohh
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C: — siya man ang nabilin sa balay.

W: unya—mhm mhm. Mhmm. Unya, katong —

C: unya lalake kay mu—sulod-gawas lang man sa balay.
W: mhmm. Unya mag-inum mana.

C: oh. Wa ka'y ipalit og sabon... wa ka'y ipalit og bugas.... Wa ka'y ipalit og... sud-an...
di ba? Unya do—walay kwarta muabot. Unya unsaon daw na nimo?

W: mhmm. Daghan kuan case na ingon-ana (46:52)7 —

C: ah! Daghan oy. —

W: — Sa Piapi?

C: — Daghan oy. —

W: daghan kaayo?

C: — Diri? Daghan oy.

W: mhmm

C: ang kasagaran gani sa mga kuan ron mga batan-on kanang... naa sa diri unya...
mangeskwela og college unya wala’y kuan... wala’y... kwarta ikahatag ang ginikanan,
mangita og... sugar daddy. Mangita og—magpa-ana na lang.

W: aaaahh. Mga babae nga kuan... —

C: mu-eskwela

W: — estudyante? Mu-eskwela?

C: college

W: walay kuan... resources —

C: kanang ma-short nga wala’ y —

W: short —
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C: —kuan walay... —

W: mangita sila og kuan... —

C: — tuit-pang-tuition? Pang-tuition?

W: sugar daddy?

C: mhm!

W: mhmmmmmm

C: kung di mag-prostitution.

W: aaaahh. Kay wala’y —

C: pero mahal. —

W: — kwarta?

C: — Kay kuan man, disente man nga babae.
W: mhmm

C: ana sya, Waka.

W: ah mahal kay disente nga babae? Dili draw lots (47:37)?
C: mahal man ang disente nga babae. —

W: aaahh

C: — Kanang mga estudyante?

W: kanang—aaaaaahhh

C: mahal kay ang mupunit ana mga dato man pud.
W: mhmmmmmmm

C: diba?

W: mhm mhm

107



C: mu-ana man ang dato nga, “sige, balayan ka nako. Tagaan taka’g condo. Eskwela
lang.” Mhm.

W: eskwela lang? Ingon nila?

C: ana. Na'y daghang case ana oy!

W: daghang case? Ooohw. Mhm.

C: pero ako, bisag nagbaktas ko, pero nakahuman gyud ko.

W: mhm

C: wala ko nag-sugar daddy kay pobre man mi. Kinsa man pud’y mupunit nato’g sugar
daddy? Oh. Nga pobre man ta.

W: aaahh. Lisod? —

C: mu-kuan jud... - ts

W: mhm. Mhm.

C: — ... effort lang jud ka.

W: mhm

C: wala’y laing kuan, walay laing sulbad.

W: mhmm

C: solve the problem.

W: solve the problem? (laughing)

C: (laughing)

W: pero lisod no? Oh oooohh. Mhmmm.

C: lisod Waka oy. Lisod lagi unya a—mao gani na no nga... dapat kung... mu-eskwela
ka, imong ginikanan ready sila. Waa man sila ka-ready.

W: mhmmm
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C: kay pobre man gihapon sila.

W: mhmmm

C: kay kung na-dato pa ang ginikanan nimo, pag—gikan ka sa bukid, pag-abot nimo diri,
hayahay ka eh.

W: huh? (48:46)

C: mao siguro Waka nga ako ra’y nakahuman, no? Basi’g ako ra gyud naningkamot
siguro, Waka.

W: mhmmm

C: o0 ako nan—ako ra’y nag-sacrifice?

W: mhmmm

C: ang uban di na mu-sacrfice no? Kay si E... namin—na—napa-angkan man sya sa...
iyang classmate.

W: mhmmm

C: iyang ka-boardmate.

W: mhmmm

C: wala man sya naka—human.

W: naka-human? Mhmmm.

C: kay kung naka-human pa sya, duha unta mi. Wala sya ka... wala sya ka-face sa
trials.

W: mhmmm

C: wala niya ma...

W: ana? Hmmm.

C: ang kontra. Wala niya ma-contrast (49:20) ang trials, Waka no?
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W: mhmmm

C: wala sya naka-fight.

W: aaahh —

C: kanang trials man gud, dapat man gud na sya i-fight. —

W: mhmmm

C: — Kay kung naglisod ka... unya... naglisod ka unya... ang problema
pud ka’g isa ka-problema. Dili sya matubag.

W: ooohh di sya matubag?

C: diba?

W: mhmm

C: kung problema ni sya, naa pa ka'y... isa ka-problema di, duha na!
W: mhm

C: no? Di ba? Dili matubag sya. Dapat ang problema nimo karon... —
W: i-solve?

C: — buhatan nimo og kuan... kasulbaran —

W: mhm

C: — usa ka muadto’g laing problema.

W: aaahh

C: one at a time.

W: isa-isa lang.

C: mhm (laughing)

W: (laughing). Lisod no? Depende sa tao. Tinuod, no?
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C: ana man sya, Waka. Aah, kaning pobre man gud nga mga babae... aah escapasy
(50:06) man gud na. Kanang... gusto mu-escape sa pamilya ba.

W: mhmmm

C: mao nang sayo maminyo.

W: mhmm

C: kay... mu-ana, “ah pobre man sila’ng mama’g papa. Magminyo na lang ko. Sayo.”
Unya ang naminyuan pud pobre pud. Kay kinsa man’y mupunit nimo’ng dato nga pobre
man ka?

W: mhmm

C: so, ang imong maminyuan imo ra pud’ng silingan nga pobre pud.

W: ah pareho gihapon?

C: Oh! Magpadayon gyud inyong ka-pobre.

W: oo

C: kay, pobre man pud imohang nab—na-bana. Unya wala man ka'y grado. —

W: dili gyud nimo —

C: — kay, escape —

W: escape —

C: —lang ka sa pamilya. —

W: oo.

C: — Kay imong pamilya sige’g sumbagay ang mama’g papa. Di ba? Gubot kaayo
imohang pamilya.

W: ooohh

C: mu-escape na lang ka. Mao mani’y tendency ingon-ana.
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W: mhm. Pero escape pero wala—dili... maka-escape, no? Actually (50:48). Oh.
C: ooh

W: mhmm

C: kay kung mu-escape ka unya naminyo ka, mao gihapon. Di ba?
W: mhmm

C: kung ni-escape ka sa pamilya, unya, naningkamot ka, nahimo kang katabang, mu-
eskwela ka'g gabii... okay ra.

W: okay ra musaka (51:03) ka?

C: oh

W: aah

C: pero ni-escape ka kay naminyo ka —

W: mhmm

C: — another problem imong gi-create, dili sya...

W: sakit sa (51:09) (laughing).

C: (laughing)

W: sakit na sa dalunggan ang mama? (laughing) No? (laughing)
C: (laughing) di ba?

W:oh. Tama.___ (51:19) (laughing)

C: hay! Ambot na lang.

W: (laughing)

C: a—ang mga batan-on man gud Waka... —

W: mhm

C: — dili sila maka—dili sila ka-control sa ilang kaugalingon.
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W: mhmm

C: ‘nya... mu-kuan ah basta kay... kuan paminaw nila nga kuan ah! Unya mutubo ang
gugma nila sa kasing-kasing ah bahala na ka’ng ginikanan ka diha. Mao nang mag-
elope ang uban.

W: mhmmm

C: mag-taban.

W: mhm mhm

C: bahala na ka’ng ginikanan ka diha. “Ah wa’y ayo ning pamilyaha ni.” Ana. Suicidal ba
nga desisyon.

W: aah. Suicidal nga —

C: mhm. Suicidal mana —

W: — desisyon? Oo.

C: — nga desisyon, Waka. (laughing)

W: suicidal nga desisyion siya? (laughing)

C: (laughing) pero, “bahala ka diha! —

W: bahala -

C: — Suicide na.” (laughing)

W: oh. Bisag ka kulang sa gastusay? (51:57)

C: (laughing)

W: aaahh (laughing)

C: mao gyud, Waka.

W: mhm

113



C: so mao na akong magulang nag-elope man to akong el-amoang eldest nga kuan—
tong mama ni J?

W: mhmmmmm

C: gi-elope man—gi-elope man sila —

W: gi-elope niya? Oh.

C: — kay ang laki di man ma... —

W: mhmmm

C: — wa man gustuhi sa akong, kuan, mama.

W: mhmm

C: unya siguro paminaw sa akong magulang, wa man pud sila gipa-eskwela... aah,
nag-elope pud. Na-uban siya.

W: mhmm

C: ni-uban sya sa lalake. Pag-uli niya, problema na sya sa pamilya, kay nabuntis na
man siya.

W: mhmm

C: naa tuod sya'y bana, iyang bana pud wa pud'’y klarong trabaho.

W: mhmmmm

C: di ba? Nagdugang ang... problema.

W: mhm mhm. Na (chuckling)-nidaghan ang problema no?

C: kay ang imong gibiyaang problema... —

W: oo

C: — pag-uli nimo, problema pud ang —

W: problema pud?
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C: —imong gihatag.

W: ooh

C: gi-add—add-on.

W: oo. Add-on na.

C: add-on problem. (laughing). No?

W: mhmmmm

C: di sya maayo.

W: oooohh

C: ah, dapat man gud kanang ingon-ana kung pobre ka... pwede man ka mangita og
kuan oy, pamaagi. Daghan man’g pamaagi, Waka.
W: actually. Diay. Oo.

C: mhm. Kung, resourceful lang ka?

W: oo

C: naa na kay mga alternative nga babae (53:05)?
W: mhmmmm

C: oh! Ngano man diay’g manglabada ka?

W: mhm mhm

C: di ba? Manglabada ka sa adlaw, gabii ka mu-eskwela.
W: mhmm

C: katabang ka sa adlaw, gabii ka mu-eskwela.

W: mhm

C: dili lang gud paspasan!

W: hinay-hinay lang.
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C: hinay-hinay lang.

W: ooh, lagi.

C: no?

W: kana ang importante. Hinay —

C: mhmm

W: — hinay. Oohh.

C: ana gud.

W: mhmm

C: di—dili man muhanun dayon. Pwede ra mana ma-kuan, ma-hinay-hinayan ang
eskwela. Mhm gani.

W: bitaw

C: pero (53:31) sayangan ko sa ubang, kuan, mga batan-on, Waka.

W: okay na? Tama-tama? Mhm mhmm. Pero kung (53:36) —

C: sayangan ko sa ubang batan-on ba.

W: mhmmm

C: pero usahay man gud ang... ang gugma nga muturok, di na sila kapanalipon.
(laughing)

W: muturok?

C: ma-diretso’g... muturok ba. Kanang... mu—ma-feel nimo ang gugma —
W: aaahh

C: — naa na sa imong kasing-kasing. Di man... —

W: unya?

C: —mu-ana man dayon, mu-expand —
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W: oh so -

C: — di man muagi diri.

W: aah dili muagi —

C: diretso diri.

W: diretso diri? (laughing). Ana?

C: diretso —

W: dili ana? (laughing)

C: — kasing-kasing. Wala diri.

W: (laughing) wala utok? (laughing)
C: wala (laughing)

W: (laughing). Dili mu-agi sa kuan... —

C: mga bata (54:02).

W: — brain. —
C: mhmm
W: — Ooohh.

C: dapat ma-una man gud diri no kay naa man imong brain diri.

W: ah eh, naa diay? (laughing)

C: (laughing). Wala man nag-una imong kasing-kasing sa imong brain.

W: ooohh. Bitaw. Siguro.

C: mao sigurong dugay ko na-minyo Waka no? Kay ang akong... ingon-ana man gud
akong theory no.

W: oo

C: na ko, “ngano diay nang gugma? Nga naa man—naa man ang atong utok diri. —
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W: aaahh

C: —Wa man diri.”

W: oh ooh.

C &W: kay

C:—ang -

W: — kinahanglan na’y gugma pero naa pud’y kuan —

C: mu-follow ra man ang diri sa diri.

W: oo

C: kay kini man sya mu-command. Mao mani center. Di ba?
W: oo brain.

W & C: ooh

C: so sa ato pa... magpalupig diay ni kaysa diri. Dapat kani ang lupig. (laughing)
W: ha? So primero, asa? Sa?

C: dapat—dapat diri gyud sya ang mu-decide. Dili man diri.
W: aah so dili —

C: diri gugma ra man ning naa diri.

W: gugma ra man? Oh. So primero ang kuan, ulo?

C: mhm!

W: mhmm. Oooooohhhw.

C: (laughing)

W: (laughing). Mao to ka-dugay ka kuan, nag-minyo?

C: mhm

W: oooohhh
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C: dugay ko na-minyo.

W: oooohhh

C: kay, gipalabay pa nako ang panahon. Nahigugma man ko Waka pero dili—dili kaayo.
Kay dili—dili nako gina-mind.

W: mhmmmm

C: gina-ignore lang nako akong kuan...

W: ah suitors?

C: mhmm

W: mhmmm. Mhmmmmm.

C: daghan pud baya ko’g suitors sa bata pa ko, Waka. ‘Nya kay (55:22) —

W: sigurado (laughing)

C: gina-ignore lang nako siya Waka. Wala ko ginabutang sa akong kuan, brain.
W: mhm. Mhmmmmm.

C: mhm. Mao to. Ako lang syang kuan, dala-dalahon.

W: dala-dalahon?

C: okay ra na oy. Natural ra manang tawo mahigugma kay tawo man gyud ta.
W: (laughing)

C: diba?

W: ana diay? (laughing)

C: oh!

W: sige, salamat sa broken heart (55:40).
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C: bisan karon oh! Na'y mahigugma nga laing tawo... “tawo man gud ko, mahigugma
ko. Unya kay wa—nagkita ta, late na man ta nagkita. Kay kung nagkita pa ta’'g sayo, kita
unta’y magdayon. Unya naa na man ko’y bana.” Anaon nimo. “Unsa diay na (55:53)7”
W: hangtud karon?

C: reality na. Oh!

W: reality na? Oh.

C: mhm!

W: na’y muduol?

C: naa gihapon’y muduol Waka oy.

W: ooooohhh

C: “naunsa diay ka?”

W: kay attractive ka, no?

C: mao gani. —

W: mhmm

C: — “naunsa diay ka? Nganong... nganong magsamok-samok man ka nga naa na man
ko'y bana? Sa una unta kung kita pa’y gi-kuan, tune-in sa Ginoo, kita gyud unta to.”
(laughing)

W: (laughing). Kanang sayo? (laughing)

C: kanang sayo man ta nagkita.

W: (laughing)

C: diba?

W: tinuod (56:17). (laughing)

C: istoryahun lang gud ang lalake, Waka. Natural ra mana sa ialaha oy.
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W: (laughing)

C: kay naa man gud’y—-mu-unwind (56:24) mi Waka nga, kanang ganahan sya sa
imoha nga, the way nga mu-kuan ka, mu-aksyon ka, mu-istorya ka... or na-bright-an ba
sya sa imoha... di ba? —

W: (laughing)

C: — Naa man’y criteria ang lalake gud nga makita nga wala sa ilang asawa.

W: mhmmmmm

C: mao na siya. Mao nang dapat, imong pasabton ang lalake nga dili —

W: dili —

C: —dili na sya mao.

W: dili na no? Ooh.

C: mhmm. Dili na sya mao.

W: (laughing) salamat, kuya (56:47) (laughing)

C: mhm

W: (laughing). Kutob na lang (56:49). Very interesting. (laughing)

Someone: thank you.

(end of interview)
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